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La surveillance de la qualité de l’eau dans le bassin 
de l’Escaut
Rapport d’Isabelle Saunier –Présidente du Groupe de travail Monitoring-RHME

7.1 Rapport sur la qualité de l’Escaut 2020

7.2 Pour approbation : Plan de travail 2022-2027
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Objectifs

Mandat

Le GT-M est responsable :
• De suivre le réseau homogène de mesure (RHME), 

• et de le faire évoluer si nécessaire 

• ainsi que de rapporter l’état de la qualité de l’Escaut et de ses affluents sur base 
de celui-ci.

• De suivre et rapporter les paramètres d’eutrophisation des eaux côtières
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Moyens 

 Base de donnée

 Présentation annuelle des 
résultats du RHME pour 
l'Escaut  

 Rapport triennal
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Débit

2020 2021
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Température

2020 2021
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Oxygène

2020 2021
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Paramètres 
azotés

2020 2021
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Chlorophylle a

2020 2021  
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Métaux

2020 2021 
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Pesticides

2020 2021
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Perspectives

 Base de donnée

 Atelier Biote

 Rapport triennal 

2020 2021 2022
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Plan de travail 
2022-2027

Belang. Qw. ODB3 Producten
Q°importante PFPG3 Produits

Tegengaan van verontreiniging van (opkomende) 
stoffen

Réduction des pollutions par des substances 
(émergentes)

11.1.2. 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4 1 2 3 4

1.
Opvolgen de ontwikkeling van het homogene meetnet
(HMS), en rapporteren over de kwalitatieve toestand van
de Schelde en haar zijrivieren aan de hand daarvan. 

Suivre le réseau homogène de mesure (RHME), et le faire
évoluer si nécessaire et rapporter l’état de la qualité de
l’Escaut et de ses affluents  sur base  de celui-ci.

11.1.2

WGM-1
Jaarlijkse actualisering van de uitgewisselde gegevens van 
het homogeen meetnet van de Schelde, inclusief de 
kwaliteitsmeting kustwater.

Actualiser annuellement les données du réseau homogène 
de mesure de l’Escaut échangées, y compris sur la mesure de 
la qualité des eaux côtières.

Base de données RHME - Database 
HMS

WGM-1.1
Invoering van een efficieënt instrument voor het 
gegevensbeheer ivm het HMS

Mise en place d'un outil performant de gestion des données 
du RHME

Outils d'échange de données et de 
Base de données RHME performants 
- Efficiënt tools voor 
gegevensuitwisseling en HMS-
database

WGM-2
De rapportering over de kwaliteit van het Scheldewater 
jaarlijks updaten.

Mettre à jour annuellement le rapportage sur la qualité de 
l'Escaut.

Présentation annuelle des résultats 
du RHME pour l'Escaut - Jaarlijkse 
presentatie HMS-resultaten over de 
Schelde

WGM-3
Opstellen van een driejaarlijks rapport, inclusief de 
kwaliteitsmeting kustwater.

Établir un rapport triennal, y compris sur la qualité des eaux 
côtières.

Driejaarlijks rapport - Rapport 
triennal

WGM-4

In verband met de driejaarlijkse rapporten en de 
monitoringprogramma's van Partijen, het evalueren en, 
indien nodig, updaten van de lijst met relevante parameters 
op schaal van het ISGD Schelde dat gemonitord wordt door 
het HMS, en waarvoor min of meer doorgedreven 
afstemming moet komen (stoffen HMS, PFAS, nieuwe 
stoffen, bijkomende stoffen van belang voor de Schelde) 
evenals de lijst met daarvoor bestemde meetpunten.  

En lien avec les rapports triennaux et les programmes de 
surveillance des Parties, évaluer et mettre à jour, si 
nécessaire, la liste des paramètres pertinents à l’échelle du 
DHI Escaut à surveiller par le RHME et pour lesquels mettre 
en place une coordination plus ou moins poussée 
(substances du RHME, PFAS, substances émergentes, 
substances additionnelles d'intérêt pour l'Escaut) ainsi que la 
liste des stations de mesure de celui-ci.

Opnieuw geëvalueerd 
meetprogramma HMS – 
Programme de surveillance RHME 
réévalué

WGM-5
verder afstemmen over de kwaliteitsnormen 
bemonsteringsfrequenties van (prioritaire) stoffen, inclusief 
voor kustwater.

Poursuivre le travail de coordination sur les normes de 
qualité et les fréquences d'échantillonnage des substances 
(prioritaires), y compris pour les eaux côtières.

Ces éléments sont présentés dans 
les rapports triennaux

Des tableaux de synthèses sont 
établis et mis à jour

WGM-6
Grondiger afstemmen over problematieken van groot belang 
(PFAS, Biota,…), waaraan aparte hoofdstukken dienen gewijd 
te worden (aandachtspunten) in de driejaarlijkse rapporten

Mener un travail de coordination plus approfondi sur les 
problématiques d'intérêt majeur (PFAS, Biotes,…) donnant 
lieu à la rédaction de chapitres spécifiques (focus) dans les 
rapports triennaux

Focus du rapport triennal - 
Aandachtspunt driejaarlijks rapport

2.
In het kader van het afstemmingswerk over stoffen, 
relevante workshops organiseren om afstemming te 
verankeren

Dans le cadre du travail de coordination sur les substances, 
organiser les ateliers pertinents à l'ancrage de la 
coordination

WGM-7

In het kader van het afstemmingswerk over stoffen, 
relevante workshops organiseren om afstemming te 
verankeren over de aanwezige kennis, evenals de praktijken 
en normen bij de verschillende partijen.

Dans le cadre du travail de coordination sur les substances, 
organiser les ateliers pertinents à l'ancrage de la 
coordination par rapport à l'état des connaissances, ainsi 
que des pratiques et normes au sein des différentes parties.

ateliers - workshops

WGM-8 een workshop organiseren over biotamonitoring. Organiser un atelier sur la surveillance dans les biotes atelier - workshop

WGM-9 een workshop organiseren over microplasticsmonitoring. Organiser un atelier sur les microplastiques atelier - workshop

3.
Coördinatie van de monitoring in het kader van de 
kaderrichtlijn water 

Coordination autour du contrôle de surveillance dans le 
cadre de la Directive Cadre sur l'Eau 

WGM-10
Afstemmen van de toestand- en trendmonitoring conform 
EG-Kaderrichtlijn Water

Coordonner les programmes de contrôle de surveillance 
conformément à la Directive Cadre sur l’Eau  

les réseaux de surveillance nationaux 
et leurs évolutions sont présentés 
dans les rapports triennaux - 
nationale meetnetten en hun 
evolutie worden voorgesteld in de 
driejaarlijkse rapporten

WGM-11
Tekstbijdrage aanleveren over de toestand van het 
oppervlaktewater - voor het derde stroomgebiedbeheerplan 
in 2021.

Contribuer  à la rédaction des chapitres de la partie faîtière 
du plan de gestion 4ème cycle se rapportant à la qualité de  
l’eau

Tekst in ODB KRW – Texte dans la 
PFPG DCE

4. Afstemming voor herstel van de Schelde Coordination pour la restauration de l'Escaut 11.1.1.

WGM-12

Het maken van een globaal overzicht van de biologische 
kwaliteit van de Schelde op basis van:
o monitoringgegevens over de biologische kwaliteit van de 
Schelde, waarbij gekeken wordt naar alle biologische 
aspecten die worden opgevolgd, en niet beperkt tot de 
visbestanden, en zo nodig de fysischchemische en 
hydromorfologische;
o studies die door de Partijen ter beschikking worden 
gesteld.

Dresser un état global de la qualité biologique de l’Escaut à 
partir :
o des données de surveillance de la qualité biologique de 
l’Escaut, comprenant l’ensemble des compartiments 
biologiques faisant l’objet de suivi, en ne se limitant pas aux 
populations piscicoles et selon les besoins, physico-
chimiques et hydromorphologiques ;
o des études mises à disposition par les Parties.

Recommandations / Aanbevelingen

WGM-13

Het, zo nodig, voorstellen van maatregelen om de opvolging 
van de waterkwaliteit van de Schelde en het opnieuw 
koloniseren ervan te optimaliseren en het herstel van het 
leven in het water te bevorderen.

Proposer des mesures, si nécessaire, visant à optimiser le 
suivi de la qualité de l’Escaut et de sa recolonisation et à 
favoriser le rétablissement de la vie aquatique.

Recommandations / Aanbevelingen

WGM-14
Het globale overzicht van de biologische kwaliteit van de 
Schelde te updaten tot aan het herstel van alle berokkende 
milieuschade.

Mettre à jour l’état global de la qualité biologique de l’Escaut 
jusqu’à la réparation de l’ensemble des dégâts 
environnementaux.

Recommandations / Aanbevelingen

2025 2026 2027Nr Acties Actions 2022 2023 2024
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